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B craThe aHanu3upyeTcs KOHIENT «BJIACTh» HA OCHOBE SI3bIKOBOI'O MaTepuaia B PyCCKOro u
aHFHHﬁCKOFO S3BIKOB. B HUCCIICOOBAHUU HCIIOJIB30BAHO OHI/IcaTeJII)HO-CpaBHI/ITeHBHHﬁ U TUIIO-
HOFI/I‘ICCKI/I-CpaBHI/ITeHLHHﬁ METOAbI JINMHI'BUCTHUKU. ,Z[aHHLII‘/‘I KOHIICIIT COCTABJIACT 6213}7 IIOJIUTHU-
KO-COITMANILHBIX MOHATHH. |10 maHHOM npuYrHE B pyCCKOM U aHTIUICKOM S3BIKE HAOIIOIAI0TCS
o61u1/1e 1 DKBUBAJICHTHBIC JICKCUYCCKUEC DJICMCHTEI B nepmbepm/l KOHICIITA «BJIACTH». B CTaThC
TaKXe€ OTMEYaeTCsl Pa3HOBUJIHOCTH JIEKCHUYECKOTO COCTaBa KOHIIENTA «BIJIACTHY» B PYCCKOM U
«power» B aHTJIMMCKOM SI3BIKE.

Kurouesvie ciosa: KOHIENT, iepud)epus; BIACTh; JCKCHUSCKUE DIIEMEHTHI; COTIOCTABUTEIb-
HBIA aHAJIN3.

KoHIenT «BmacTe» OTHOCHUTCS K qucity 0a30BBIX IOJIMTHKO-COLMAaJIbHBIX MMOHATHH B
ABJIACTCA BaXXHBIM (bpaFMCHTOM SI3BIKOBOM KapTUHBI MUpa. CormocTaBeHHue €ro coacep-
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’KaHUS B PYCCKOM M aHIVIMHCKOM SI3bIKAaX MO3BOJISIET BBISIBUTH KaK YHUBEPCAJIbHbIE Yep-
Thl, TaK ¥  HAOUOHAIBHO-CIIEHU(PHUECKUE OCOOCHHOCTH OTOr0  KOHIENTa
en.nbpublish.com. B pamMkax cpaBHUTEIbHOIN JTUHTBUCTUKH MOJAOOHBIN aHATU3 PACKPHI-
BaeT, KaKhe 3HAYEHHsS M acCOLMAIMU CBS3BIBAIOTCA C BJIACTBIO HOCUTENSIMHU Pa3HbIX
A3BIKOB U KyJIbTYyp. Huke paccMaTpuBaroOTCsl 3TUMOJIOTHS U JIEKCHYECKHE 3HAYEHUS OC-
HOBHBIX 3KBUBAJIECHTOB IOHATHS «BJIACTb» B PYCCKOM U aHIJIMIICKOM (BKJItouasi POWeT,
authority, control), koruuTuBHas CTpyKTypa KOHIenTa (ero siipo u nepudepus, acco-
[IUATHUBHBIC T10JIS1), TUIIUYHBIE MeTahOPUIECKUE MOJICIH, a TAKXKE PA3IUUUs B KyJIbTYp-
HO-513bIKOBOM BOCHPUATHH BiacTu. [IpuBoasTcs npumepsl U3 MeIUHHOIO U MOJUTHYE-
CKOT'0 IMCKYpca JUIsl HJUTFOCTPALIMU U3JI0KEHHBIX [T0JI0KEHUH.

KynbTypHbII 1 TUHTBUCTHUYECKUI OKpac JAHHOTO KOHIIENTa paccMaTpUBaeTCs B He-
Oonbmioi rnaBe kHuru E. M. Ilelirana «CeMuoTHKa MOIUTUYECKOTO TUCKypca». OH
nuieT: «KOHIeNnT Kak MEeHTallbHas pernpe3eHTalus KyJbTypHO 3HaUMMOTrO SIBJIEHUS B
MacCOBOM CO3HAaHUHM 3aKPEIUIAETCS B JIGKCUKOTPAQHUECKUX HHTEPIPETANUSIX UMEHU
KOHIIENTa (coiepKaTeabHblii MUHUMYM KOHLIENTA), B €r0 CHHOHUMHYECKHX CBA34X, 00-
Pa3HbIX MEPEOCMBICIEHUAX, ACCOLIMATUBHBIX PEAKIMSIX, COUYETAEMOCTH, TAPEMUOJIOTUN
U TpeleIeHTHBIX TEeKCTax M Bbicka3biBaHusax» [[leiiran E.M. CemnoTnka noniuTuyecko-
ro auckypca. M., 2004. C. 70.]. C 3Toii TOUKH 3peHUs] HAJJ0O OTMETUTh, YTO UCCIIEI0BA-
HUE KOHIIETTa «BJIACTh)» MPEAIOoJaraeT He TOJIbKO aHaJIU3 ero CJI0BAPHOI0 3HAUYEHUs, HO
U PacCMOTPEHHE KYJIbTYPHBIX, MCTOPHUYECKUX M KOMMYHHKATHBHBIX OCOOCHHOCTEU
yrmoTpeOIeHHs.

C1noBo ‘BiacTh’ B PyCCKOM SI3bIKE YHACTEIOBAHO M3 CTAPOCIABSIHCKOTO (IIOJIHOTIIAC-
Has (opMma 6o10cmb), T€ N3HAYATIBHO O3HAYalo ‘o0nacTh, Tepputopus’. Yxe B Jpes-
et Pycu (X—XII BB.) pa3BuBarOTCsi TpM OCHOBHBIX 3HaueHus: (1) ‘rocmoncTBo, mpas-
JIeHHE, BIIAJbIYeCTBO’ — caMoe JpeBHEe 3HaueHHe; (2) ‘1yXOBHbIC U IPaXIaHCKHUE JINIA,
o0JieueHHbIE BIACTbIO’, T.€. HOCUTENW BiAacTH; (3) ‘ylnen WM KHSKECTBO IOJ OJHOU
BEPXOBHOH BIIAaCTbiO’ (COOCTBEHHO 60.10cmb KaK aJIMHUHMCTpAaTUBHas equHMLa). B
XVIII Beke nosBiseTcs HOBOE 3HAYEHUE — ‘TIPABO YIIPABIIEHUS IOCYIapCTBOM, ITOJIMTH-
4YeCKOoe I'OCHOJCTBO’, CBSI3aHHOE ¢ O(OpMIICHHEM IMOHITUH rocynapcTBa M OOIIecTBa.
[TocteneHHo 3HaueHue ‘TeppUTOpHUs’ BBIXOJUT U3 YHOTpEOJICHUS, a MOHITHE 61ACMb
KOHIIEHTPUPYETCS Ha WX MPABICHUS U YIPABJICHUS.

C1noBo 6nacms SIBISETCS MHOIO3HAUHBIM U CO BPEMEHEM €r0 CEMaHTUYecKasi CTPYK-
Typa pacluupsiercs, Ipu 3TOM YCUIMBAETCS POJIb OTPULIATEIbHBIX OLIEHOYHBIX KOMIIO-
HeHTOB. «llepBoHavyanbHO HENTpajbHbIE 3HAYEHHUS, CBA3aHHBIE C IOJAYUHEHHEM U
yIpaBJIeHUEM, TOCTEIIEHHO NMPHOOPETa0T HEeraTUBHBIA OTTEHOK, CBSI3aHHBII C 3aBUCH-
MOCTBIO, IPUHYKJIEHUEM U MPEBBILIEHUEM MOTHOMOYMI» [2, ¢. 130]. OgHako otpuna-
TEIbHOE 3HAYEHHE CJIOBA 61acmb €€ HE 3aKPENUIOCh OKOHYATENbHO B CIOBAapsAX U
Yale BCEro MpOsIBIAETCS B KOHTEKCTE MyOIMIUCTHYECKUX TEKCTOB. B ToikoBOM cio-
Bape pycckoro si3bika C. M. OxeroBa naér cienyroliee onpeieaeHue o CJI0BE 81acmby.
‘IIpaBo 1 BO3MOKHOCTb pacopsKaTbcs KEM-4eM-H., IOIYMHATH cBoel Boie” [3, ¢. 90].

B 1eniom coBpeMeHHBIE TOJIKOBBIE CIOBApU BBLACISAIOT IMSITh OCHOBHBIX 3HAYEHUM
JEKCeMBI g1acmb. 1) BO3MOKHOCTH ITOBEJIEBATh, PACHIOPSIKATHCS JCHCTBUSIMH WM TO-
BeJICHHEM JIpyTuXx (6 moei eracmu coenamsv X); 2) MOTYIICCTBEHHOE BIIMSHHE, HENpe-
oJoNMMas cuia (e1acms OeHee — T.e. BIUSHHE JIeHET); 3) GopMa rocyaapcTBEHHOTO
npaBJieHust (MoHapxuueckas éiacmy); 4) MpaBo U BO3MOKHOCTH YIPABJICHHUS roCyaap-
CTBOM (npe3udenmckas 61acmy); 5) opraHbl TOCYAapCTBEHHOTO WJIM MECTHOTO YIpaB-
JeHUs (3aKonodamenvbHas 61acmey Kak MUHCTUTYT). JJaHHOE CII0OBO B PYCCKOM SI3BIKE MO-
XKeT 0003HaYaTh U CaMy CIIOCOOHOCTb MOJIYHUHSATH, U JTMUHYIO CHILY, U TUI IPABJICHUS, U
IIPaBO YIPAaBIIATh, U CAMUX HOCUTeNel ynpasieHueckux ¢pyHkuuii. T.B.Mapkenosa ot-
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MEUaEeT, YTO «CJIOBO “BJIACTH~ W €r0 MPOWU3BOJHBIE B HEUTPAIBHBIX KOHTEKCTAX YIO-
TpeOAI0TCSA, KaK IPAaBWIO, B “KaYECTBEHHON M J1€J10BOM Ipecce. OHM 4acTO BBINOJI-
HSIOT HOMUHATUBHYIO (DYHKIIMIO, 0003Ha4yasi OpraHsl yrpaBjieHHs] CTPAHON U pealin3ys
3HaueHus ‘“‘auna, oOJeu€HHbIE BIACTBIO” U “‘CTPYKTypa TOCYJAapCTBEHHOIO YyIpaBie-
HUA: BJIACTH, BEPTUKAJIb BJIACTH, OPTraHbl BJIACTH, YPOBHH BJIACTH, BETBb BIACTU» [2, C.
130]. Henb3s yTBepKIaTh, UTO CEMAHTHKA CJIOBA «BJIACTHY» IOJHOCTHIO M3MEHMUIIACH.
OHO TO-MIpeXKHEMY HEPENKO YHOTpeOseTCs B HEUTPAIbHBIX U MOJOKUTEIbHBIX KOH-
TEKCTax.

O.B.KotnsipoBa npeamnosioraer, 4ro «KOHUENT BJIACTh HAYMHAET MEHATH HE TOJIBKO
nepugepuiiHbie XapaKTepUCTUKH, HO U SIEPHYIO COCTABIISIONIYIO, YTO CBUCTEIbCTBY-
€T O ITYOMHHBIX MEHTAJILHBIX H3MEHEHUIX» [4, c. 88].

CnoBO POWEr B aHITIMHCKOM SI3bIKE, «IIOSIBJISIFOIIEECS B CPEAHEAHTIIMICKUM Iepuo. B
1440 r. mocie HopmaHackoro 3aBoeBaHUs, 3aMMCTBOBAHO W3 (DpaHIIy3CKOTO SI3bIKa M
IPOUCXOIUT OT TJaroja POUVOIr, KOTOPOE B CBOKO OYEpe/ib MPOM3OILIO OT JATUHCKUX
clloB potestas u potencia, uMerorue 3Ha4eHUE CIIOCOOHOCTD U OepyIIre HaYalo OT Iiia-
roja potere - OBITh CIIOCOOHBIM cIeNaTh 4To-TO. JlIsi pUMIISIH potencia - 3T0 BO3MOX-
HOCTb WJIM CIIOCOOHOCTH YENOBEKa WM BEIIM BO3ACWCTBOBATH Ha JIPYroro 4einoBeKa
uiu Bemby [S, ¢. 104]. Ipyroii HICTOYHUK YTBEPKIAET, UTO «WIEKceMa POWEr yepe3 cra-
podpaniry3ckue Gopmbl pPoeir / poer Obula 3aMMCTBOBaHA B CPETHEAHTITMUCKHUI SI3BIK.
[epBoe 3admkcupoBanHoe 3HaueHue okoio 1300 r. — ability to act or do “crmoco0-
HOCTb JIEUCTBOBATH » [6].

B omiumMm OT pyccKOro sA3bplKa, y aHIJIMHUCKOro POWEI JOCTAaTOYHO LIMPOKHM pa3s-
Opoc 3Ha4YeHH, OHO HE UMEET TIaroJbHONH (POPMBI, U MOITOMY JJISl BBIPAKEHUS JEH-
CTBUS MCIOJIB3YIOTCSI TAKME KOHCTPYKIMH, KaK OCYHIECTBIIATH BiacTh (TJyiaroi + cyiie-
CTBUTEINIBHOE), TTOJIb30BATHCS BIACTHIO (IJIarofl + 4acTUIa + CYIIECTBUTEIBHOE).

B xone s3bIKOBOM JepuBallMM CEMAHTHKA JIAHHOTO CJIOBO PACLIMPSIIACH B Pa3HbIX
HaIlpaBJICHUSAX: YK€ B MO3JHEM CPEIHEBEKOBBE MOSIBISIOTCS CEMAaHTUUYECKHE 3HAUCHUS
‘cuia, Monib’, ‘dHeprus, 3pPeKTUBHOCTE , ‘BoeHHas cwia’ u apyrue. K XV-XVIII BB.
CIIOBO POWEr mpuoOpeTaeT MOJUTHYECKHE OTTEHKU: «IIOJUTHYECKas CHIIa, BIACTH»
Hapsay C TMPEeKHUM OOIIUM 3HA4YeHHeM (U3MYEeCKOW Wi ayxoBHOM cmibl [Online
Etymology  Dictionary [DNeKTpOHHBI  pecypc]. —  Pexum  pmocryna:
https://www.etymonline.com/word/power. — Jlara gocryma: 11.05.2026.].

B coBpeMEHHOM aHITIMICKOM SI3BbIKE JIEKCEMa POWEI ABJIIETCS MHOTO3HAYHBIM CJIO-
BOM, KaK U B PYCCKOM si3bike. OHO OXBaThIBa€T HECKOJBKO ceMaHTHuYecKux cdep. Oc-
HOBHbIE TPYNIbl 3HAYEHUH MOYKHO YCJIIOBHO pa3feiuTh TaKUM 00pa3oM: (a) KauecTBO
WINA COCOOHOCTh — POWEN KaK BO3MOXHOCTb YTO-IHOO JieNaTh MM BIUATH (TJIaBHBIN
WCXOJIHBIN cMbICH); (0) cuia, MOIIb — B TOM 4ucie Qu3nueckas Wid MopaibHas, a C
XVIII B. 1 nonuTryeckas cuia; (B) BIaCTh HaJl JIOJbMH — KOHTPOJIb, TOCIIOACTBO, CIO-
COOHOCTbH YNpPaBJIATh U BIAUATH Ha APYrux; (I) 3aKOHHOE MpPaBo JIEHCTBOBATh — O(ULIU-
albHBIC MOJHOMOYHS U TpaBo (authority), Bkiouas IenerupoBaHHYO BiacTb. Kpome
TOT0, CJIOBO POWEIN MO)KeT 0003Ha4daTh HOCHUTENEH CUiIbl (HampuMmep, TrocynapcTBo: a
great pOWer) u UCIoJIb3yeTcs BO MHOXKECTBE TEXHUUYECKUX TEPMUHOB («HE OTHOCSIIUX-
Csl K COI[MAJIbHOMY KOHIIENTY BiacTu» [7]). 3aech Ba)KHO OTMETUTD, YTO OJIMH U3 KIIIO-
YEBBIX CEMAaHTHUECKUX KOMIIOHEHTOB POWEI B IOJUTHYECKOM KOHTEKCTE — TO MMEHHO
ability ‘crrocoGHOCTB’: BO MHOTHX CJIOBapHBIX Je(MUHHUIMIX POWEr OMHCHIBAETCS Yepes3
cioBocoueTanus ability to do (cmocobnocTh caenarp) wiu ability to act. M3navansHoe
3HaYeHHUE JIATHHCKOro potentia kak ‘crocoOHOCTH JAEWCTBOBATH OCTAIOCH SIPOM 3Ha-
yeHus POWEr.
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Tepmun authority B aHrIMHACKOM SI3bIKE JIOTIONHSIET 3HAYCHHUE POWEr, aKIEHTHPYS
ACIIEKT JICTUTUMHOCTU U MCTOYHHUKA BJIACTH. DTUMOJIOTHYEcKH authority mpoucxoaut
OT JIATUHCKOTO auctoritas ‘aBTopuTeT, BIUSHUE , CBA3aHHOTO ¢ QUCtOr ‘WHHIIUATOP, CO-
smarens’ [8, ¢. 326-330.]. ITo oObsicHenuio D.benBenncra, auctoritas n3HagaiabHO 00b-
eNHsIIa 3HAYCHUS! UHUIIMUPOBAHUS JACUCTBUS U OOLIECTBEHHOTO MPU3HAHUSA — CBOETO
po/a «aKT TBOPEHUS M MOJJEp:kaHus mopsaka» [8, ¢. 327]. B coBpemeHHOM aHTIIH-
CKOM si3bIKe authority umeer 1Ba OCHOBHBIX OJioka 3HaueHHi: (1) MpaBoO MPUKA3bIBATH,
BJIACTh 3aCTaBJATh IOBUHOBATHCS — T.€. 3aKOHHOE ITOJIHOMOYNE U IIPEBOCXOJICTBO (CIO-
Jla OTHOCSITCSI KOHKPETHbIC 3HAYEHUS: MOPaJIbHOE MM 3aKOHHOE MPaBO KOMaHJOBAaTh;
BJIACTb, IIOJIyYE€HHAs 10 HA3HAUYECHUIO WM JAEJIETMpPOBAaHHAS; JIMLA WIM OpraHU3aluH,
HaJIeJICHHBIE BIACTHIO); (2) aBTOpUTET KaK BIUSHUE 0€3 MPUHYKIEHUS — JIMYHBII Bec
MHEHUS, IPU3HAHHAsI IKCIEPTU3A, 3aCIIy’)KEHHOE J0BEpUE (aBTOPUTETHOE MHEHUE, UC-
TOYHHUK, dKcrepT). Takum obpazom, authority coBMeraeT cMbICT «3aKOHHOW BIACTH» H
«aBropureray. Jlaxke B Ha3BaHWU MOJIUTOJIOIMYECKUX KOHLENTOB 3aMETHO 3TO pasiu-
yue: K npumepy, legitimate power gacto mepeBOIST Kak «3aKOHHAS BJIACTHY», YTO, IO
cytH, u ectb authority [9, c. 45]. B koHTeKCTe KOHIICTITa «BJIACTh» ClIoBO authority mo-
KpBIBA€T TAKHE AJIEMEHTHI, KaK 3aKOHHOCTb U MHCTUTYTHI BIACTH, KOTOPbIE MEHEE BbI-
pakeHbl B cioBe power. «Jlekcema authority mMeer cxoskee 3HaYCHHE C JIEKCEMOM
power mpu ymnoTpebieHun ee B 3HadeHuH “mpaBo”» [10, c. 136]. Kak ormeuaroT
N.C.Huxomaenko n A.B.AceeB, «B COBpEMEHHOM O0OIIIECTBE, IJ¢ 3HAYCHUE TTOJTUTHYE-
CKOM KOMMYHHUKAIIUU TIOCTOSTHHO BO3PACTaeT, KOHLENT “BIACTh’ MPEXKJIE BCETO MHTEP-
NPETUPYETCS M paccMaTpUBAETCA C TOYKU 3peHUs MOIUTHKU. OJHAKO poJib JaHHOTO
KOHIIENTa TaK)Ke€ BEChMa BEJIMKAa B SKOHOMHYECKOU cdepe, T/Ie OH OCMBICITUBACTCS ue-
pe3 npu3My obanaHus MaTepuallbHBIMU pecypcamm» [11, ¢. 55].

Eliie 0MHUM CBSA3HBIM TEPMUHOM SIBIISICTCS CONtrol, KOTOPBI HEPEIKO COOTHOCUTCS C
TIOHSITHEM BJIACTH B 3HAYCHHWH yIpaBiieHHUs ¥ Haxzopa. Control mpunuio B aHrmMiicKuii
u3 crapodpaniry3ckoro (crapodp. contrerole < cpemueBek. jar. contrarotulus ‘xon-
TPOJIbHBIN CITUCOK, IBOMHOM peecTp’) U MEPBOHAYATBLHO 03HAYAJIO ‘TIPOBEPSATH, CIINYATh
10 CIUCKY’, TO €CTh OCYLIECTBJIATh Haa30p [12]. B HOBoe BpeMsi 3HaU€HHUE paCIIUPH-
JIOCh 10 ‘yIIPaBJIATh, I€P>KATh M0/ KOHTPOJIEM, HallpaBaATh . B urore cioBo crano 060-
3HayaTh caM akT BJAacTU MO OTHOLIEHHIO K KaKOMY-TO Ipoleccy win o0bsekTy. B co-
BpeMeHHOM noHuManuu t0 have control 3HauuT MMETh BIACTh YNPABISATh WM BIHATH
Ha X0J COOBITUH (Cp. pyc. depocamsb nod koumpoaem). Onnako control oOsrgHO BOC-
NPUHUMAETCS KaK YacTHBIM acleKT BJIacTU — CKOpee Mexanusm Wi @yukyus (KOH-
TPOJIb, PETyJIHUPOBaHKE), TOTJa KaKk POWEr u authority Beipaxaror 6osee NIMPOKUE KOH-
nenTel. TeM He MeHee, Jekcema CONtrol TecHO cBsi3aHa ¢ TOJieM 3HAYCHHsS BIIACTH:
Hanpumep, Oxcdopickuii cioBapb onpenenser control kak ‘the fact or power of
directing and regulating the actions of people or things; command’ (‘cocoOHOCTB
HAIpaBIATh U PEryJIMpoBaTh JAEUCTBUA JIOJeH WK Beulei; komanaosanue’) [13]. Ta-
KuM 00pasoM, control gokycupyercst Ha acriekTe paclopsKEHHs U CIACPIKUBAHUS, OY-
JTy4d CEMaHTHUYECKU OJM3KHUM K KOMIIOHEHTY ‘KOHTPOJIb, YIIPaBJICHHE B KOHIIENITE Bila-
CTH.

C.B.CannukoB cyuTaer, yTo B nepudepuro KOHIENnTa POWEr B aHTJIUHCKOM SI3bIKE
BXOJST TakWe JIeKCeMbl Kak « ‘Manunymsous” (manipulation) wu  “aBTopurer”
(authority), ceMmaHTHKa KOTOPBIX COOTHOCHUTCSI KaK C OTHOIICHHUSMHU BJIACTH, TaK U OT-
HOILICHUSMU BJIMSHUS, NIPU YCIOBUM HAJIMYMUA KOH(IJIMKTA HHTEPECOB MEXIY Y4aCTHH-
KaMu B3auMmojeiicTBus. W3 manHo# cdepsl BbimagaroT jekcembl “cuia” (force), “mpu-
HyxjaeHue” (coercion), “yoexnenue” (persuasion), “moomipenue” (encouragement),
COOTHOCAIIUECS C ABHBIMU (hOpMaMu IMPUMEHEHUs BiacTH Jubo BiausHUs» [14, c. 66].

347



ABTOp OTMEYaET, YTO TOHATHE «BJIACTHY» 0003HAYAET HE TOJBKO CITOCOOHOCTh MJIH BO3-
MOYKHOCTB YIIPaBJISATh, HO U CaMO JICHCTBHUE, CBA3AHHOE C YIPABJICHHEM, KOHTPOJIEM M
BiussHueM. KpoMe Toro, Hamuuue riaroibHoil Gopmbl («BIACTBOBATh») MOKA3bIBACT,
YTO BJIACTH BOCHPHHMMACTCS KaK aKTHBHBIM IPOIECC, & HE TOJBKO Kak aOCTPaKTHOE
COCTOSIHHE WJIM CBOWCTBO, YTO €IIe pa3 MOATBEPIKIAAET «TBOPUCSCKYIO CYIIIHOCTh CAMOTO
s3pIkay [15] B memom.

[IpoBeeHHBIN aHAIN3 JAHHOTO KOHIIENTA MO3BOJISIET HaM C/IENIaTh BBIBOJ O TOM, YTO
B PYCCKOM M AHIJIMHACKOM SI3bIKaX JAHHBIA KOHIICNT AEMOHCTPHPYET CIOXKHYIO U MHO-
TOCIIOWHYIO CTPYKTYPY, KOTOpas OTpPa)kaeT HE TOJBKO MOJUTHYCCKUE M COLMAIIbHBIC
OTHOIIEHUS, HO U OCOOEHHOCTH SI3bIKAa Ha YPOBHE HAIMOHAIHLHO-MEHTAIBHOTO MHPO-
BocpusaTHs. HecMOTpst Ha HamMuue OOMIMX CEMAaHTHYSCKUX KOMITOHEHTOB, CBSI3aHHBIX
C yIpaBIICHHEM, BIMSHUEM, KOHTPOJIEM M BO3MOKHOCTBIO BO3JICHCTBOBATh Ha JAPYIHX, B
Ka)XJI0M JTMHIBOKYJIBTYpPE AaHHBIA KOHIIEHT MOJIy4aeT COOCTBEHHOE CMBICIOBOE HAITOJI-
HeHHe. B pyccKOM s3bIKe KOHIIENT «BJACThY» TECHEE CBSI3aH C MICSIMH IOXYHHEHHS,
rOCYIapCTBEHHOTO YIPABJCHUS M COLMAIBHON MepapXuu, TOTAa KaK aHTJIMHCKHE JICK-
cembl power, authority u control pasrpannuuBarOT CIOCOOHOCTH BO3/ICHCTBOBATD, JIETH-
TUMHOCTB BJIACTH U MEXaHU3M KOHTPOJISL.
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COMPARATIVE ANALYSIS OF THE CONCEPT OF “POWER” IN THE RUSSIAN
AND ENGLISH LANGUAGES
Rena Huseynova
Azerbaijan Medical University
Baku, Azerbaijan, lingui80@mail.ru

The article analyzes the concept of “power” based on linguistic material from the Russian
and English languages. The study employs descriptive-comparative and typological-
comparative methods of linguistics. This concept forms the basis of political and social notions.
For this reason, common and equivalent lexical elements are observed in the periphery of the
concept of “power” in both Russian and English. The article also highlights the diversity of the
lexical composition of the concept “Brmactp” in Russian and “power” in English.

Keywords: concept; periphery; power; lexical elements; comparative analysis.
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